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I n zakaj seno gor i omenjal i Mar l i t tovko? Zato ker v tem delci sledi li lo korak 
za korakom njeno epigonstvo. 1 Celtf osclie so f i n snftue: kneginja Pavlovim — sicer 
jako srečno in t d 11 hovito satiro risana, nahaja se mutatis mutandis „ I m lUuse des 
Kommemeara tbs " — guvernanta JJeata — kol iko j i h je v „Gartenlaube romanih" in 
K i h a n P Vsak junak Mar l i t tovk in mu je sl i ien. T u pogrešamo le <Snili geni jalnih darov, 
ki znftuijo Mar l i t tovkina dele, u s m r t i ; tehnike, zamotanega dejanja in — moči, niočf in 
strast i ! lire?, teb Mar l i t tovka ni b i k , a epigemov j ib nima nobeden in nobena v njeni meri 

Pripoznati pa moramo, da ima delo mnogo dobrega, in da jc v Slovencih mnogo 
E-ln litij - ih povestij, neg? j e t a. T o je knj iga za izobraženo ženstvo, i» ker je ravno v 
kočl j iv ih nje deli l i tako temna, kakor Smo gori omenjali, smeti nam jo je dati v r<5ke tu tli 
odrasli svoji hčeri — brez pomisleku, Di ja log je ^&зЛг jako duhovit , Skoda, da je trtEt 
francoščine in angleščine v njem. Najbo l jš i oseba, kol ikor töl i originalna, je Francozinj* 
Zoe de Latour. T u se jo karakterist ika pisateljici jako posrečila in je o.ütala povsem do-
sludna : ne moremo si k^j , a ta „pa t i v r t franchise11 nns zanima od konca do kraja, in 
•f. л к а ј Z a t o ker je skoro jed i a а popolnoma realno risani- Л nekaj! Kmet ica — pe-
stunja Iva 11:1 je jnko dobra poltena žena, kateri radi v-se varujemo, samo Tega ne, da jc 
katcrikff t t v svojem živl jenji dejala: „K ihardu j c razven Dore takoj m i n i l a — vesoljnost I11 

l ega , te fray.e ne moremo prav umeti, šc men j pa verjei! , da j a je zagrešila — pćslunja 

— kmetica.: Takega govorjenja nahajamo iroogO — :L v tem čestita pisateljica ni osam-
ljena v našem slovstvu; malo j ih j c , ki se vesel i onega iiožjega dani, ki j i m veleva in 
omogoča tako pisati, kakor l judje v ist in t gOvorč. Jako Ijnbezuiva, simpatična, in recimo 
V::ir odkr i to — aedosežna v nas Slovencih pa je pisateljica v pr izor ih , kjer nam pred-
*tavlj:t in riäe mladi dvo j k i , dukletci Ro?x> in Vijoli>. Ostro in dobrohotno opisovanje 
otročjega življenja in öno blago čustvo, ki mu pravimo: mdterina ljubezen — le ta dva 
moreta rodi t i in pr imerno sl ikat i tako iicJne, l jubeznive prizore, kakor j i h nahajamo v tej 
kn j ig i , koderkol i nastopata imenovana dva otroka. T e umetnosti pa — E. Mar l i t lovka iti 

umela, saj ni bila nikdar — mati. 

Kr iv ično hi ravnali, ko h i tej povesti ne želeli dobrega uspeha. B. 

L e v s t i k o v a l i t e r a r n a o s t a l i n a . Pokojn i Levst ik je ustavil te spise; 

Al Slotwrslö gradivo : 1.) Izpiski iz slovarskih del (slovanskih, nemških, italijanskih) 

s pr imerjanjem in razlaganjem slovenskih in zlasti ut j ih v slovenščini se nahajajoi ih besed. 

Gradivo jc nabrano iz nai led nji h de l : Miklosich, lexicon paleoslovenico-graeco- lat inum 

(na majhnih t is tk ih) ; Knrelac. Vlaške r f č i u jeziku Jiasem (Kad jug - : i k . XX . ) /2 po l i ) ; — 

Matzeuauer, C i i f ftlova (5 po l ) ; — Scbmeller, Bayerisches Wörterbuch (161 po l j ; — 

Seli melier, Cimbrisehes Wörterbuch, Sitzgsber. X V . [15 po l ) ; — Stalder, Schweizerische» 

Id io t i kon (31 po l ) ; — Castelli, Wörterbuch der Mundart in Oesterreich u, d. Kims [f> pol ) ; 

— Wein h old, Beiträge zu einem sclUesischen WÖrterbuche, Sit^gsber, X I V . , X V I . po l ) : 

— Elze, Gottseheeri ich ( 3 1
1 po le ) : — Gral l , Althochdeutscher Sprachschatz (2 po l i ) ; — 

Hennecke, Mittelhochdeutsches "Wörterbuch (24 po l ] ; — Schopf, Tiddisches Wörterbuch 

( 12 po l ) ; — Uocr i " , Du ioaar io del dialetto veneaiano ( 1 3 4 listov vel. osni.); — MuiSJilia. 

Beitrag zur Kunde der norditalischen Mundarten ino 15. Jahrh. Denkschr. X X I I , ; Moun-

menti anlicl i i d i dialett i i ia l ian. SitKgsber. X L V I . (9 pol ) : — Flamin io da Sale, L ingua 

rctica 0 gr iggkma (50 po l ) ; - - Hahn, Albanesisch-deutsches Lexicon (v. 1 A l b . Studien«) 

(7 рт!) 

2.) Izpiski iz naslednjih slovenskih kn j i g : 

Recelj, G orne bukve (na majhnih l i s tk ih ) ; - Evangeli j , rokopis ljubljanske l ic, 

b ib l i j i It eke , morda h 16, sloleija (51 pol ) : — KuzmiO, Nov i Zakon in Evangeliom 
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pouleg sv. Maiaja (5 pol j ; — Sch r i eben , Evangelia mu listuvi ( i j po l ) ; — Vocaliolario 
da Fra Gregorio Aks ia (4','» pole); — Kastelet, «Sv. pismo, (2 pol i ) ; — Vodnikov 
rokopis ( t o po l ) ; — Kopitar, Grammatik (wad) ( 3 p o l e ) ; — Мл1е povesti м mestne 
šele, 1. 1З26. ( ш malih l istkih); — Fr. P r e j e m i p o & i j t , p, i ~ 4 9 (34 pol), 

5.) Prepisi slovenskih füi slovenščine se Li fot ih kn j ig : 

»Gortiih bt ikvi* (»l iergrecht*) prepis ( [ 2 pol) i t i opomnje k njemu; — Јдгшко 
kovega rokopisa »Wörter, die im Gailthale gebräuchlich sind t prepis in opomnje k 
i i jcmu (4 p o l t } 

4.) Začelo slovarsko delo: A — aklen, nekaj besed pod Д Б, C spadajočili (kakiEi 
- J polupopisanih po l j ; — nekoliko matih l i čkov s slovarskim gradivom. 

5.) Razlaganje geografskih imen, največ starih, i z : Zahn, Urkunden budi , Mu char, 
Geschichte der .Steiermark itd. (na mal ih lisi ki l i J. 

BJ Š tud i j i (največ primerjanje litevšČine ft slovauSČLno), poa. : Knzlaganje imen v 
Cnesarji sc uahajajotih ir. litevščine (11 polj -

CJ A'iinnr sfiisi, neurejeni Lan nepopolni, t ičof i se slovenske slovnice, Podoba itr, 
ila j e hotel pokojnik nekdaj izdali slovensko slovnico, slovenski pisano; рл rokopisa sc 
je mnogo pogubilo. 

D; Prepisi neslovenskih kn j ig : Hrvatska «pobi la* i'- 1- 1027 (14 pol} ; — hrvatska 
pridiga m a rojstvo Isu Krstovo» (3 poli j ; — L i s t i n i Grgura kneza Rlagajskcga iz leta 
•453- f 1 pok) i — Listina kralja S teb ra Tomaža Osujjica (2 poli), Prcpt&tn je tudi 
(toda ne JC Levstikovo roko) »Vocabolario ital iauo e scli i i tvof. ki ga je spisal Kra Gregorio 
Ala l ia da Soinmnripn. Kasven tu omenjenih stvarij je med ost,1 l ino sc mno^o menj 
važnih drobnih spisov, zapiskov, konceptov jezikoslv-t-m- vsebine itd. 

/SJ Bit iehtvc, Po izkušnjah in besedah retijskejja buČelarj& JuJefa Oblaka spisal 
Fr , Levstik (kakih 30 polj. T o delo j e kotel Levstik natisnit dati, ker jc je здМ pre-
pisiivnti. Tega nedokončanega prepis:i je un pol popisanih po l ; našlo Se jc; tudi /o 
nek t j na Cisto tiskanih pol h Kleiuove tiskarne. A nadaljevanje tiska je Levstik ustavil, 
ker se je založnik skujal. 

Fj Vodnikova prozajična dela s komentarjem in komentar k Vodnikovim pesmim. 
Izvirne list J 110 Vodnikove. 

Gj Grudivo na wdavo slovenskih in uemSkih poezij Prtiirtwih s komentarjem. 

H) Levstiku*? pesmi, zbrane, do malega vse že natisntne, i raznovrstnimi vari-
jautami : vseh bode okoli s j o . 

I j Levstikovi pr^ajuni spisi (Martin Krpati, Doktor liežauec, 1'ot iz Lit i je do Čateža; 
razne kr i t ike, uvodni članki, l istki ii<i,J, večinoma zhrani in NA či*ty prepisani, ;L vsi žc 
natisnem po raznih časopisih. Med temi spisi se nahaja tudi konce spisa: »Mojima gospo-
doma nasprotnikoma c, kultircgu si Jane i j i 1. 1859. v »Glasniku* ni upal natisniti vsega 
in pa daljša doslej še ne n&tisnena krit ika o Cegnarjevem »Pegamu in Lambergarj i«. 

J..' Privatna pisma, največ Stritarjevih, Erjavčevih, Cimpernianovih in Zamikovih, 
Ve i taksnih pisem je Levstik pred smrtjo svojo sam sejgal 

Vsa ta literarna ostalina Levstikova se jo nahajala po ta jn ih inizuicah, škatijah i» 
zabojih iu stalo je mnogo truda, predtio sc jc uredila, Tega nemalegn dela sta se loti la 
s pravo plemenito prijateljsko požrtvovalnostjo gg- t» kr . finančne prokuratnre ad junku 
Emil C nitma n it) ih. Jos. Stare, уц kar jima bode vsak prijatelj slovenske knjige in vsak 
čestitelj pokojnega Levstika vedel veliko hvalo, t':, g. adjunkt GuUman jc prevzel tudi ne 
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ravno prijetni posel, d;t jc v imeni od<kljenih dedičev lepo in иа iiokojnika častno ureilil 

tudi vse druge stvari, katere jc bili t po Levstikovi smrti ^e urediti. 

Kaxven omenjenih dveh gospodov so literarno ostalino potem, ko je b i k že iirejftna, 

pregledali se gg. prüf. M. Pleterintk, Ivau Želt/.iiikjtr in Kr. I.evot: Vsi jezikoslovni spisi, 

tukfi j n astet i pod točko -f do D , izročili so Se g, prof- Pleteräniku, tla jih porabi za novi 

slovenski slo \ ar, ostale spise (pod točko K do /, raz ven privatnih pisem J jc pa, kitkur 

čujemo, kupil ljubljanski knjigitr Bamberg ter su zavezal, da vsaj pesmi Levstikove izM 

do novega lets-

* D i e p r a k t i s c h e P h i l o s o p h i e u n d ih re B e d e u t u n g Tür d ie R e c b t a s t u d i e n . * 

Kin Lien mg nur Reform unserer Universitäten von )>r, Eilu&rti Ftekimr. Wien. A l f r a i 

Holder tS&S , 8, S 7 s t rani j . Cena So kr. 

Šolsko vprašanje jc v naSi du bi n;i dnevnem redu. >*st vseučiliščih je pravniška 

fakulteta reform najpotrebnejša. Ker jurisii vladajo v pravnem iu državnem livljenii, nato 

je učna vzgoja icjjji stand silno imenitna, in najslavnejši modrijani s<» pogostoma kfiznli 

na nedostatek pravnih Študij. Kako hočejo v oxbiljnih časih pravO pogoditi možje, ki 

poznajo le od mogotcev knrtilikovane ?,akone, na podlagi rimskega, pravu, ki razločuje 

s Lobod lijake iu robove? Le vladajoči narodi so pisali здкопе, nikdar vladani, da si 

KHgolnvć svojo nadvlado! In lc modrijan, ki samoetaluo is človeško nravi iiče zakonov 

ah človeštvo, ki z napredkom v prosveti in znanostih izkuša približati se končnemu 

idejalu (od tod sicer nestalnoSt njegovih sistem, a neprecenljiva vrednost je ке v sir-

mljenji samem!), modrijan je poklican, kazati pravo pol bodočemu pravništvu, ak<j se 

lioee človeštvo kedaj rešiti od pamtivefca zakonitih krivic, ki še (атејо n t saltih poje ' 

dince, nčgo cele narode! In slutnjo, da bode Slovan sc rešitelj svetu, v čem jf) iskati, 

kakor v prepričanji, da teptani rod (in kdo je bil litije teptan od Slovana, po ko jem 

so si nftrodi prikrojili Lхгаг, za. robstvor') bo priboril trpečemu človeštvu — spasitdjne 

zakone. Pisatelj, sam Slovan, vplel je v misli svoje obilico izrekov najslavnejših mol ka-

7joe, kako je [inikiitrno modrozuanstvo ali etika juristom najpotrebnejša. 

Ker pa se propcdcutika uči že po gimnazijah, razpravlja zadnji oddelek modro-

slovni pouk na nji. l'ri l^j priliki spominja, kako sedanja g imn^ i jü abiturijenlu ne 

ni l i najmanjšega navodik v bodočnost, tla uev6dna mladost izbira in določuje naraslnj 

učen ili stanov. Naloga profesorju mod vosi o v ja naj bi še bila, maturantom podajati pregled 

raznoterih strokovnjakih študij in vlada bi po njih leliku vplivala na razmerno razdelitev, 

k;i/<>ča i tli je pomanjkanje, lani izobilje kandidatov. 

Modrijan je idejalist, dostikrat nepraktičen, ali po idejalih se razvita, i?, njih dt> 

xoreva boljši sad — lepša bodočnost naš»! Idcjalno pist.ua knjüica naslu£uje, (Ц jo preti 

tajo višji in najvišji vigojevalelji mladine, v obče gg. profesorji. Dt• Fr. SimoniJ 

„ L j u b l j a n s k i Z v o n " 

i/ha ja po 4 pole obseien v veliki odmerki po jeden pot na mesec v zvezkih ter stoji 

vse leto 4 gld. bo kr., pol leta 2 gld. 30 . . četrt leta 1 gld. 15 kr, 

Za vse lieavstrijskc dežele po 5 gld. 60 kr. na leto 

Posamezni zvezki še dobivajo po 40 kr. 

Lastniki in založniki- F r . L e v e c i- dr. — Izdajatelj in odgovorni urednik: Fr, L e v e c 
Uredništvo in upravništvo v Ljubljani, v Medijatovi hiši na Dunajski tesli, 15. 

Tiska »Narodna. Tiskarna* v Ljubljani. 
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